
TEMPORIZADOR DE CRONOMETRAJE ELECTRÓNICO 
DE PARED INTERMATIC EI215

FUNCIONES:
• Rangos de tiempo de 15-30-60-120-240 minutos.
• Disponible en color blanco, marfil y almendra claro.

ESPECIFICACIÓN DE CARGA:
Fines Generales de 15A
1000W de tungsteno
Motor de 1/4 HP
1 000VA lastre
125V ca, 60 Hz
Cables: Negro-Línea, Blanco-Neutro, Rojo-Carga, Verde-Masa
INSTALACIÓN
1. ADVERTENCIA: PARA EVITAR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O 
FALLECIMIENTO, DESCONECTE EL SUMINISTRO ELÉCTRICO EN EL CORTACIRCUITOS Y, 
ANTES DE EFECTUAR EL CABLEADO, VERIFIQUE QUE SIGUE DESCONECTADO. 2. Extraiga la
 placa de pared y desconecte el interruptor de luces. Verifique que estén presentes el cable de 
alimentación y el cable neutro en la caja de empalmes. (Véase la Fig. 1.) Si falta cualquiera de ellos, 
será necesario conectar el cableado adicional antes de la instalación. 3. Conecte el cable rojo del temporizador al cable de las lámparas 
conectadas utilizando un conector. Conecte el cable negro del temporizador al cable de “alimentación” (normalmente, negro o rojo) en la 
caja de empalmes con un conector. Corte el cable blanco 
en la caja de empalmes (o abra el empalme existente) y 
adhiera 9,5 mm de cinta aislante a ambos cables. Conecte 
el cable blanco del temporizador a los cables blancos de la 
caja de empalmes con un conector. (Véase la Fig. 2.) 4. Si 
el interruptor de pared que está reemplazando tiene varios 
cables de masa unidos a un tornillo VERDE, conéctelos 
al cable verde del temporizador utilizando un conector. 
5. Verifique que todas las conexiones sean seguras. 6. 
Coloque todos los cables dentro de la caja de empalmes. 
Introduzca el temporizador en la caja de empalmes. 
Por último, instale el temporizador con los tornillos (2) 
suministrados. 7. Vuelva a conectar el suministro eléctrico.

OPERACIONES
Modo de Temporizador
Si desea utilizar el modo de Temporizador, oprima y suelte el botón pulsador varias veces (durante menos de 2 segundos) para 
seleccionar uno de los cinco ajustes de tiempo, o para apagarlo (15 minutos – 30 minutos – 60 minutos – 120 minutos – 240 minutos 
OFF). El indicador LED que se ilumina indica el tiempo ajustado y la carga conectada se enciende. El temporizador empieza a 
cronometrar y transcurrido el rango de tiempo, los cinco indicadores LED y la carga conectada se apagan.

GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO
Si en el plazo de un (1) año contado desde la fecha de compra, el producto falla debido a un defecto de material o mano de obra, Intermatic Incorporated lo reparará 
o reemplazará, a su juicio, sin costo alguno. La garantía se otorga al comprador original y no es transferible. Esta garantía no se aplica en los siguientes casos: 
(a) daños en las unidades causados por accidentes, caídas o el uso indebido; causas de fuerza mayor o uso negligente; (b) unidades que hayan sido sometidas a 
una reparación no autorizada, abiertas, desmontadas o modificadas de otra forma; (c) unidades no utilizadas según las instrucciones; (d) daños que excedan del 
costo del producto; (e) lámparas selladas y/o bombillas de lámparas, indicadores LED y baterías; (f) el acabado de cualquier parte del producto, como su superficie 
y/o por exposición a la intemperie, ya que esto se considera un desgaste normal; (g) daños durante el transporte, costos de instalación inicial, costos de retirada, 
o costos de reinstalación.

INTERMATIC INCORPORATED NO ASUME RESPONSABILIDAD ALGUNA POR DAÑOS INDIRECTOS O CONSECUENTES. ALGUNOS ESTADOS NO 
PERMITEN EXCLUIR O LIMITAR LOS DAÑOS INDIRECTOS O CONSECUENTES, POR LO QUE LA LIMITACIÓN O EXCLUSIÓN ANTERIOR PUDIERA 
NO SER VÁLIDA EN SU CASO. ESTA GARANTÍA SUSTITUYE A CUALQUIER OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA. TODAS LAS GARANTÍAS 
IMPLÍCITAS, INCLUIDA LA GARANTÍA DE IDONEIDAD COMERCIAL O DE IDONEIDAD PARA UN DETERMINADO FIN, SE MODIFICAN PARA QUEDAR 
INCLUIDAS EN LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA, Y TENDRÁN LA MISMA DURACIÓN QUE EL PERIODO DE GARANTÍA MENCIONADO. ALGUNOS 
ESTADOS NO PERMITEN LIMITAR LA DURACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, POR LO QUE LA LIMITACIÓN ANTERIOR PUDIERA NO SER 
APLICABLE EN SU CASO.

El servicio de garantía está disponible (a) mediante devolución del producto al distribuidor al que se adquirió, o (b) enviando el producto, acompañado de su prueba 
de compra, por correo postal prepagado a un centro de servicio autorizado enumerado en la lista. Esta garantía es concedida por Intermatic Incorporated/After 
Sales Service/7777 Winn Rd., Spring Grove, Illinois 60081-9698/815-675-7000 http://www.intermatic.com. Asegúrese de envolver bien el producto para evitar 
daños durante el transporte.
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MINUTEUR MURAL ÉLECTRONIQUE À COMPTE 
À REBOURS INTERMATIC EI215

FONCTIONNALITÉS :
• Gammes de temps de 15-30-60-120-240 minutes  ;
• Offert en blanc, ivoire, et amande pale.

CARACTÉRISTIQUES :
Usage universal de 15A 
1 000W Tungstène  
Moteur 1⁄4 HP 
1 000 VA Ballast
125V ca, 60 Hz 
Fils : Noir-Alimentation, Blanc-Neutre, Rouge-Charge, Vert-Mise à la terre
INSTALLATION
1. AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER TOUT RISQUE DE FEU, DE CHOC 
ÉLECTRIQUE OU DE MORT, DÉBRANCHEZ LE COURANT AU DISJONCTEUR 
ET TESTEZ AFIN DE VOUS ASSURER QUE LE COURANT EST COUPÉ AVANT 
CONNECTER LE FILAGE. 2. Retirez la plaque murale et déconnectez l’interrupteur. 
Assurez-vous que les fils « chaud » et neutre sont tous deux présents dans la boîte de jonction. (Voir Ill. 1.) Si les deux fils ne sont pas 
présents, des fils additionnels seront nécessaires avant de pouvoir compléter l’installation. 3. Connectez le fil rouge du minuteur de la 
fixation à l’aide du capuchon de connexion. Connectez le fil noir du minuteur au fil « chaud » (normalement noir ou rouge) dans la boîte 
de jonction à l’aide du capuchon de connexion. Coupez le 
fil blanc dans la boîte de jonction (ou jonction de fil ouvert), 
puis dénudez les deux fils d’environ 9,5 mm (fi po) de leur 
isolant.. Connectez le fil blanc du minuteur aux fils blancs 
de la boîte de jonction à l’aide d’un capuchon de connexion. 
(Voir Ill. 2) 4. Si l’interrupteur mural que vous remplacez 
comportait des conducteurs séparés connectés au vis 
VERT sur l’interrupteur, assurez-vous de connecter ceux-
ci au fil vert du minuteur avec un capuchon de connexion. 
5. Assurez-vous que tous les fils sont bien connectés. 6. 
Placez tous les fils à l’intérieur de la boîte de jonction. Fixez 
le minuteur dans la boîte de jonction. Installez ensuite le 
minuteur à l’aide des deux (2) vis de montage fournis. 7. 
Rebranchez l’alimentation électrique.

FONCTIONNEMENT
Mode minuteur
Pour accéder au mode minuteur, enfoncez, puis relâchez le bouton-poussoir (pour moins de 2 secondes) afin de sélectionner un 
des cinq réglages de durée ou pour éteindre l’appareil (15 minutes - 30 minutes - 60 minutes - 120 minutes - 240 minutes  OFF). Le 
voyant DEL illuminé indique quel réglage est sélectionné et la charge connectée est mise sous tension (ON). Le minuteur commence le 
décompte jusqu’à ce que la temporisation soit atteinte, tous les 5 voyants DEL s’éteignent et la charge est mise hors tension.

GARANTIE LIMITÉE D’UN (1) AN
Si ce produit s’avère défectueux à cause d’un vice de fabrication ou de montage pendant une période d’un (1) ans à compter de la date d’achat, 
Intermatic Incorporated remplacera ou, à son choix, réparera cet article, à ses frais. Cette garantie est accordée à l’acheteur original uniquement 
et n’est pas transférable. La présente garantie ne s’applique pas : (a) si l’équipement a été endommagé suite à un accident, une chute, un 
cas de force majeure, une manipulation abusive ; (b) à une modification ou une réparation sans autorisation ; (c) à une utilisation incorrecte ; 
(d) si le coût des dommages est supérieur au prix du produit ; (e) aux lampes et ampoules, voyants DEL et piles ; (f) à l’altération superficielle 
ou atmosphérique du produit, puisque celle-ci est considérée comme une usure normale, (g) aux dommages résultant du transport, aux frais 
d’installation initiale, d’élimination ou de réinstallation.
INTERMATIC INCORPORATED NE SERA PAS TENUE RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE INDIRECT OU FORTUIT. CERTAINES 
JURIDICTIONS N’ACCEPTENT PAS L’EXCLUSION OU LA LIMITATION DE DOMMAGES ACCESSOIRES OU FORTUITS, DE SORTE QUE 
L’EXCLUSION CI-DESSUS PEUT NE PAS S’APPLIQUER À VOUS. CETTE GARANTIE REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPLICITE 
OU IMPLICITE. TOUTES GARANTIES IMPLICITENT, Y COMPRIS LA GARANTIE DE COMMERCIALISATION POUR USAGE DETERMINÉ 
ET LA GARANTIE DE NON CONTREFACON, SONT PAR LA PRÉSENTE MODIFIÉES AFIN D’EXISTER UNIQUEMENT TEL QU’INCLUSES 
DANS LA GARANTIE LIMITÉE, ET AURONT LA MÊME DURÉE QUE LA PÉRIODE DE LA GARANTIE CITÉE CI-DESSUS. CERTAINES 
JURIDICTIONS N’ACCEPTENT PAS LA LIMITATION DE LA DURÉE D’UNE GARANTIE IMPLICITE, DE SORTE QUE L’EXCLUSION  
CI-DESSUS PEUT NE PAS S’APPLIQUER À VOUS.
Ce service de garantie est disponible soit en (a) retournant le produit au marchand où l’appareil a été acheté ou (b) en envoyant le produit, 
avec preuve d’achat et frais de port payés, au centre de service autorisé dont l’adresse figure ci dessous. Cette garantie est faite par : Intermatic 
Incorporated/After Sales Service/7777 Winn Rd., Spring Grove, Illinois 60081-9698/815-675-7000  http://www.intermatic.com   Veuillez bien emballer le produit 
afin d’éviter tout bris lors du transport.
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